
 E-mail : ctf@gouv.mc (CTF@GOUV.MC)

Date and bearer identity 

Date et identité du 

signataire

Division de Police Maritime et Aéroportuaire

OWNER / PROPRIETAIRE

14 Quai Antoine 1er. 98000 Monaco

Name 

Next destination

Harbour post -berth in Monaco

Estimated duration of visit

Durée présumée de la visiteINSURANCE / ASSURANCE (company name/contract number) 

Address  

Tél. + 377 93 15 30 16 / Fax + 377 93 30 22 45 

 passengers number

Arrival from

MARITIME POLICE MONACO - REGISTRATION FORM

e-mail :

Year of construction

 Captain :

CAPTAIN / CAPITAINE

Boat :

Flag state / Pavillon

Phone contacts

NAME OF VESSEL   

NOM DU BATEAU    Surname, Forename, Nationality

Beam / Largeur Draught / Tirant d'eau

Type of propulsion 

Shipyard / Country / Brand

Port of registration/port d'inscription

PERSONS ON BOARD / PERSONNES A BORD

Registry's certificate number/International call sign/Indicatif code Int.

Length / Longueur

Ship agent in Monaco / Agent maritime à Monaco

Charter vessel Private vessel

 crew number including captain



YES NO

Completed worksheet will be emailed - see above  (or stapled to the form) and passports will be handed over to the Maritime police office

Le capitaine pourra remettre ses propres listes sous réserve qu'il y figure tous les détails mentionnés dans les tableaux ci-joints.

Ces tableaux pourront être transmis par e-mail à ctf@gouv.mc ou agraphés à la fiche police. Passeports présentés à la Police maritime 

Merci de préciser la situation des ressortissants soumis à visa : validité du visa schengen et/ou possession d'un livret maritime.

For crew and passengers from non E.U  countries, please note whether they hold a valid schengen visa or seaman's book. 

The captain may use his own model of this list as long as all the details below are represented.

Total value exceeding 10 000 euros / Total transport de valeurs excédant 10 000 euros 


